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	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	
	(năm)
	/
	(tháng)
	/
	(ngày)
	

	Tên trường
	
	(学 (がっ)校名 (こうめい))


保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
Kính gửi quý phụ huynh



	校内 (こうない)行事 (ぎょうじ)のお知 (し)らせ
Thông báo về các sự kiện hoạt động ở trường học 




（　　）保護者 (ほごしゃ)の出席 (しゅっせき)が必要 (ひつよう)です。
Phải có sự tham gia của phụ huynh.

（　　）時間 (じかん)の都合 (つごう)がつきましたら出席 (しゅっせき)してください。
Nếu thời gian thuận lợi thì xin hãy tham gia.


· 行事 (ぎょうじ)の名前 (なまえ)：
Công việc
（　　）入学式 (にゅうがくしき)　（nyugakushiki）                 Lễ nhập học 
（　　）卒業式 (そつぎょうしき)　（sotsugyoshiki）		 Lễ tốt nghiệp 
（　　）運動会 (うんどうかい)　（undokai）		         Lễ hội thể thao
（　　）授業 (じゅぎょう)参観 (さんかん)　（jyugyousankan）		 Buổi tham quan 
（　　）学級 (がっきゅう)懇談会 (こんだんかい)　（Gakkyu kondan kai）        Họp phụ huynh 
（　　）教育 (きょういく)相談 (そうだん)/個人 (こじん)面談 (めんだん)　（kyouikusoudan/Kojinmendan）　Nói chuyện riêng
（　　）修学 (しゅうがく)旅行 (りょこう)説明会 (せつめいかい)　（shugaku ryoko setsumeikai）  Buổi thông tin du học 
（　　）持久走 (じきゅうそう)大会 (たいかい) （marason taikai）	  　　　　　　Chạy ma-ra-ton
（　　）その他 (た)		                          Khác

	◎ 日時 (にちじ)
	
	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)
	:
	時 (じ)～ 

	Ngày giờ 
	(năm)
	
	(tháng)
	
	(ngày)
	
	(giờ)
	




· 場所 (ばしょ)：
Địa điểm
（　　）教室 (きょうしつ)（kyoshitsu）    Phòng học (  　  年 (ねん)năm     組 (くみ) lớp)
（　　）体育館 (たいいくかん)（kyoshitsu）  Nhà thể dục  
（　　）校庭 (こうてい) （kootei）       Sân trường
（　　）図書室 (としょしつ)（toshoshitsu）   Thư viện 


　※裏面 (うらめん)にそれぞれの行事 (ぎょうじ)についての説明 (せつめい)があります。
※Có mô tả về từng sự kiện ở mặt sau.


□入学式 (にゅうがくしき)（nyugakushiki）　Lễ nhập học 
お子 (こ)さんが小学校 (しょうがっこう)に入ることをお祝 (いわ)いする式 (しき)です。
この日 (ひ)は保護者 (ほごしゃ)の皆様 (みなさま)も一緒 (いっしょ)に学校 (がっこう)へ来 (き)ていただき、お子 (こ)さんたちの入学 (にゅうがく)をお祝 (いわ)いします。
Đó là một buổi lễ mừng các bé bước vào trường tiểu học.
Vào ngày này, các bậc phụ huynh sẽ cùng nhau đến trường để chúc mừng việc con cái họ được nhập học.

□卒業式 (そつぎょうしき)　（sotsugyoshiki）　Lễ tốt nghiệp 
小学校 (しょうがっこう)６年間 (ねんかん)（中学校 (ちゅうがっこう)３年間 (ねんかん)）の勉強 (べんきょう)を終 (お)えて、卒業 (そつぎょう)するお子 (こ)さんを学校 (がっこう)でお祝 (いわ)いします。
お子 (こ)さんは卒業 (そつぎょう)証書 (しょうしょ)を受 (う)け取 (と)ります。保護者 (ほごしゃ)の皆様 (みなさま)も参加 (さんか)し、お子 (こ)さんの卒業 (そつぎょう)をお祝 (いわ)いします。
Chúng tôi chúc mừng các em tốt nghiệp tại trường sau khi hoàn thành 6 năm tiểu học và 3 năm trung học cơ sở.
Con bạn sẽ nhận được bằng tốt nghiệp. Phụ huynh cũng sẽ tham gia để chúc mừng lễ tốt nghiệp của con họ.

□運動会 (うんどうかい)　（undokai）　Lễ hội thể thao 
学校 (がっこう)の校庭 (こうてい)で、子 (こ)どもたちがみんなで運動 (うんどう)競技 (きょうぎ)や演技 (えんぎ)をします。保護者 (ほごしゃ)の皆様 (みなさま)の応援 (おうえん)が子 (こ)どもたちの力 (ちから)になります。ぜひ見 (み)に来 (き)てください。
Trong sân trường của trường, tất cả các em đều thi đấu thể dục và diễn kịch. Sự ủng hộ của tất cả các bậc cha mẹ sẽ là sức mạnh của con cái. Hãy đến xem chúng tôi.

□授業 (じゅぎょう)参観 (さんかん)　（jyugyousankan）　Buổi tham quan 
学校 (がっこう)での授業 (じゅぎょう)の様子 (ようす)を見 (み)ることができます。
Bạn có thể xem trạng thái của lớp học tại trường.

□学級 (がっきゅう)懇談会 (こんだんかい)　（Gakkyu　kondan kai）　Họp phụ huynh 
子 (こ)どもたちの勉強 (べんきょう)や生活 (せいかつ)の様子 (ようす)について、クラスの担任 (たんにん)と保護者 (ほごしゃ)の皆 (みな)さんで話 (はな)し合 (あ)います。
Trao đổi với giáo viên trong lớp và phụ huynh về việc học tập và cuộc sống của con bạn.

□教育 (きょういく)相談 (そうだん)／個人 (こじん)面談 (めんだん)　（kyouikusoudan/Kojinmendan）　Nói chuyện riêng 
学校 (がっこう)で担任 (たんにん)の先生 (せんせい)と、保護者 (ほごしゃ)とお子さんとで個別 (こべつ)にお子 (こ)さんの様子 (ようす)や将来 (しょうらい)のことについて話 (はな)し合 (あ)います。 　　　　　　　　　　　　　（先生 (せんせい)と保護者 (ほごしゃ)だけで話 (はな)す場合 (ばあい)もあります。）大切 (たいせつ)な話 (はな)し合 (あ)いですので、ご協力 (きょうりょく)をお願 (ねが)いします。
Ở trường, giáo viên, phụ huynh và trẻ em sẽ thảo luận riêng về tình hình và tương lai của con mình. (Trong một số trường hợp, giáo viên và phụ huynh có thể nói chuyện một mình.) Đây là một cuộc thảo luận quan trọng, vì vậy chúng tôi yêu cầu sự hợp tác của bạn.

□修学 (しゅうがく)旅行 (りょこう)　（shugaku ryoko）　du học 
子 (こ)どもたちが宿泊 (しゅくはく)し、学校 (がっこう)から遠 (とお)い場所 (ばしょ)まで出 (で)かけます。有名 (ゆうめい)な場所 (ばしょ)を訪 (おとず)れて見学 (けんがく)をしたり、体験 (たいけん)活動 (かつどう)をし
たり、学校 (がっこう)の中 (なか)ではいつもできないことを勉強 (べんきょう)します。
Học sinh sẽ ở lại qua đêm và di chuyển xa trường. Ghé thăm những địa điểm nổi tiếng để xem, trải nghiệm và học hỏi những điều bạn không phải lúc nào cũng làm được ở trường.

□持久走 (じきゅうそう)大会 (たいかい) （marason taikai）　Chạy ma-ra-ton 
学年 (がくねん)ごと、男女 (だんじょ)ごとに、みんなで長 (なが)い距離 (きょり)を走 (はし)り、タイムを競 (きそ)います。保護者 (ほごしゃ)の皆様 (みなさま)もぜひ応援 (おうえん)に来 (き)てください。
Mọi cấp lớp, mọi nam và nữ, chúng ta đều chạy đường dài và cạnh tranh thời gian. Xin mời quý phụ huynh đến và ủng hộ chúng tôi.
